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S e r k e n t ő t ő l ertesoibeiai; F-eddon •• p é n t e k e n 

IfeBayei Atyánk, Világok Ura, Sor 
sok Istene, akaratod vezetése intézi népek, 
királyok életét, orsságlást juttatsz feje 
•leltneknek s csupán Tenralinad ruiud /é 
gig való uralom, ó áldd meg, drizd, ol
talmazd, a mi Felséges , jó , öreg Királyun
kat, I. Ferenc Józsefet irgalmad nem 
szűnő segítségével . Legyen Rajta a T e 
szellemed, a bölcsesség, belátás, igazság, 
szeretet szelleme. Legyen vele a Te jó
s á g o d kegyelmes ereje. Minden királyok 
Királya, Te akarlad/Tiogy a békekirály 
«5reg napjait harcok viharos felhói .bo
rítsák, vedd szívesen a mi imádságunkat, 
könyörgéseinkre hallgass. 

, Akit ábrahámként tizsorosan meg 
próbáltál s előtted bajban, csapásban igaz 
Bak találtatott, az igazak kegyelmére 
zné l faa f ; ó 

tar^ttílion! dioaT Ö b*~* hulljon, dicső 
• é g e k glóriájával övezd ösz lejét ."-

8 a mi eser tüz-próbat, eser vérpróbát 
megállott, szegény magyar hazánkról meg 
ste -feledkezzél, őrködő szemedet el ne 
fordit-d Tóié se éjjel se nappal. 

Uram, mi szeretjük hazánkat, békés , 
munkás farodalomban érte dolgosunk - s 
mikor harcra- szólít sorsa,java, becsülete 
sai meg nem riadunk, odaáldozzuk neki 
erőnk, értékeink, ifjaink, gyermekeink 
legjavát , Aid meg Uram_a mi szerete-
f l n k e t 

De Uram, a szeretetnek ezer kö tése 

s . . r k . . . t t . . , éa k U A I n t a l 

Celldömölk, Dömölk i -u l e . , Gombáé his — 
felreee » W ó h i T a t t l ée ösr. t l l f a e i i I l i i t 

füz bennünket a harcba indulókhoz. Uram 
mi szeretjük a mi fiainkat ; Uram, öreg-
apák ősz fejének é k e J s é f K ' ő k , - tápláló, 
nevelő édesanyák imádsággal becézett 
gyönyörűségei ók fiiét é s halál Minden
ható Ura, ne vedd fel tőlünk a mi fiain
kat. Elet é s halál n r a e n n a t ó Ura, lásd, 
hány riadt lelkű asszony szive omlik el 
Előtted könyezésben.vhány anya ,keze 
kulcsolódik szótlan 
nyőrgésre, melyet 
hitves asszony borul 
néma, ezerbeszédes 
hány kicsiny gyermek-k 

hallgató I t 
értess, hány 

Előtted,' emeli 
.JJostAd, lásd, 

távozók 
után, hány kicsiny gyetmek kéz, bűntelen, 
ártatlan tevődik össze imára érettük. 

S ha mi méltatlanok, bűnösök vol
nánk Szined előtt, tekints le a kicsinyek 
imájára, elhagyat otteágára, tegnap kjéb-
redt, holnapra zsendülő apró életiáin 
pásokra. 

^ISáSaPjOgS U a W u i u , uuny Ha* 
cok vihara dúlja földeket, családi boldog 
Ságokat, lelkek nyugalmát, váró reményeit 
ó. ne engedd igazság Istene, bogy dia 
dalt üljön a gonoszság, hazugság, latrok 
ereje, de adj segítséget as igás ügy bar 
cosaínak. Segiw rajfunk segítségünk Is-
tene. Benned szent Nevedben bizakodunk ; 
támadó seregek ezrei ellenünk nem teltet
nek, ha" velünk vagy. Híveidet n e borítsd 
szégyenbe. 

ö r z ó . vigyázó szemeid bejárják 
földét, erőt adnak az igaz , lé lekkel Kád 
várakozóknak '• 

Teljesítsd rajtunk Mindenható 
nünk szent í g é r e t e d s z a v á t : . A t i Uratok 
Istenetek veletek van. harcol é re t t e t ek 
e l lenségei tek ellen, minden veszedelemből 
k iment* S valahogy megmentetted Dávid 
szolgádat a filiszteustó], Jósáfá t k i rá ly t 
ellenei keséből , aaoekép ó v d seregeinket, 
tel jesedjék rajtok Izrael seregeinek öröme 
ahogy irva van ; ,Es basá i é r t Juda minden 
embere, Je ruzsá lem minden lakója nagy 
őrömben, mivelhogy diadalos örömet i " 
nekik.aa Ür elleneiken.* 
. - 'Fordítsd el tőlünk a kísértések méreg

poharát, világosságot deríts ss emberi 
^szivekbe, plántálj megértést, jó akaratot 

" erséget, békét, szeretetet lelkünkbe, 
hogy, ne emeljen ember testvér ellen 

Jfegyvert, ne járjanak rontók, pusztítók a 
kiéb-|T« teremtett földed szent hegyein,, de 

-legyen tele a föld a Te irgalmad, a-Tő-
jed való belátás tgelltinrfrrBl, yajamiképen 

S mindenek fölött Uram gyengék 
vagyunk, tudatlanok, mint tehetnénk: 
• • • • j j i u i a . l u u w n w u v a t u u a i - I V U Q I U C U S y 

Hozzád emeljük esdő szemeinket, tekints 
le reánk Mindenható Amen. 

. r ^ t m j m ^ A ^ J B X ia távírda igazgatóság következő hirdetést t 
közzé a tábori postáról : A tábori posták műkö
désüket megkérdették. A posta hivatalok posta 
ügynökségek éa gyűjtőhelyek ennélfogva a ke-

|r»skedeloraRgyl m. kir. miniszter f. évi juüus hó 
87 én 67463. sz. a. kelt rendeletével kibocsátott 
hirdetményben felsorolt posta küldeményeket 
most már a tábori postahivatalokhoz akadály
talanul felveszik. A posta es távírda igazgatóság 

Vendégjáték otthon. 
.'- \ ••.Irtai lara. - - - •; - 1 

A kis város lakossága izgalomban forrott, 
iát a .Híradó* című napilap szinház róva-' 
mégjelent apró hir okozta, mely ekkép 

. .Városunk színházlátogató közönségét 
ürömmel érteMijük, hogy Kardos urnnk, szin-
társulatunk derék igazgatójának sikerült ven
dégszereplésre megnyerni Rose Marion ki»asz-
azonjt, a párisi opera tagját. A művésznő, a 
k i városunk szülöttje, febrnár 19 én lép fel a 
„Traviata* címszerepében.'' 

-A tetemesen felemelt helyárak dacára már 
iktal oz előadás előtt valamennyi jegyeikéit 

és « • előlelóségek nagy. része olyan helyekre 
ilt, amiket más estéken urak .őrmestertől 
*" a kiválasztott hölgyeikkel együtt szoktak 

Mindenki ott akart lenni, a mikor Márton 
Bózaf hazajön hemuami a művészetét. 

" A legnagyobb izgalom azonban a művésznő 
•iltajiiPk házában vo)t Bdeannyja, a ki a k g ; 
joMC gazdaasszony hírében állott, reggel, piaci 
hl lejáriára alkalmával, észre Km vette, bogya 
legkíaebb tojást csempészték Jnlcsa leányasszony 

,JBfj — 
érezte magát Még a Julcsa kövér ábra-

salján b) kiütött as udvari lakáj gőgje, miközben 

táráéinak, sit a vitéz hadfiaknak is, hogy i ma 
este a földszinti zsölyén ül a színházban, ott 
ahova ás.urak járnak 

A művésznő fehér leányszobáját ünnepi 
köntösbe bltöztették, kedvenc Virágai, gyöngy
virág és fehér szegfű illatozott benne. 

Mérten nr. as apa, már órákkal leánya ér 
kezese előtt türelmetlenül járt kelt «'szobájában, 
folyton nézte á»órátrnehogy elkéssék. Legkisebb 
leányát, a kedveseét^várja-meg a vonatnál 1 
Kaltp, bot keztyük katonás rendben sorakoztak 
az asztalán és a viszontlátás öröme már jó 
előre könnyeket sajtolt ki szemeiből. 

Visszagondolt Rózsi születésére. 0 fiút 
vá r t aki majdan átveszi a nagy vállalkozó cég 
vezetését á mely immár egy évszázad óta szállt 
apáról fiúra. Helyette megjött ess csöpp leány, 
Í H ^ ia~caa¥ a ' azekfé ly"I j tS j í r felejtették 
nyitva — már tüsszenteni kezdett Mennyire szi
vükhöz nit t az a kis emberré vált csalódás és 
íme, most i teszi hallhatatlanná a Márton nevét. 

A zene fogalmáról a Mártonok régebbi 
generációja különös véleményt formált magának. 
A mikor ötven év oMU Márton, ur atyja ategen-
aedte. bogy á fia hegedülni tai.uljoű,aTiilstoja. 
a MkTmrVMkM feje, e tks i roi^r lnTj l íwi 
mérgesen ütötte a földet mondván: .Minek ez 
a htnmtn\tétSf^ Caft. nem akartok kóbor 

nevelni a fiubtl?* Még a sirban 
á» Sreg, ha sejthetné, hogy déd 

a kapu előtt és 
egy piinnaffál k l s i b b a í y j á n a r t ^ 
a művésznő. A viszontlátás örömében nevetés és 

nem sokáig gyönyörködhettek gyermekikben; 
próbára kellett sietnie. . . -_^~>_ 

Mártonná panaszkodott ia aa inának-. 
— Alig hogy hazajött, már mások viszik 

e l t«uuk,-pedig mennyi fontos nwgbeexelái va
lóm lett volna. — Közben kirakta leányának 
bőröndjei.. Az egyik lakát MvaaiiHatta, a másikon 
felvart néhány lekívánkozó diszt. Gyönyörködött 
a tündöklő, suhogó ruhákban és visszagondolt 
arra »• időre, amikor RólilBtil t ssák *a volt a 
feladata, hogy kűitlkisetesea belenijjön as 
idősebb nővérének levetett ruháiba. Egyszer as-' 
tán megjött a* as Ünnepélyéé nap, amelyre 
Bózrika tizenkét év'g tarehneasa vár t Kapott 
egy vadonatúj rnhát éa hozzá egy kit kalapot, 
sárga virágdÍ3Sxel. Boldogan akasztotta kezére 

,kis piros bórtarso'yát éa elutazott tanulni, hogy 
I hirea. énekesnő váljék belől*. Alóta kemény 
munkát i ' 
füzetet vett i 
kritikákat ragaa 
kül el tudja mondani őket faiéról szóra. Azóta 
megtelt a fűzet zeníáktoritátok dicséreteivel. 

Ha igazán nem törődik Mártenné a világ 
leghíresebb kritikusalvaL suti I t H t j ' 'liSeTtHil 

aekesnő ...vaijeí. Beioit. AZOta zemeny 
végez a kis leány, fis aa anyja kis 

vett magának a melybe az elai apró 
al ragasztotta bele. Még máig könyv nél-

_ érdemel egy balsiker a páriái operában . 
fődolog a ma esti előadás. 

A kis színpad már egy órával az előad s 

a lelkét egy vágyt elujaágolhatni cseléd-1 siréa váltakozott egymással. De a boldog szülők 

.- kezdete- rlótt megtelt emberekkel. N 
_ iargáa volt Jannkajok ' 
ia lolop'tak. 0:töz 1 

it rendező teljesen 
embereket 

lagy aürgés-
cipeltek éS 

Márton Rózsinak feltűnt, hogy tűzoltó 
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ez alkalommal újból figyelmezteti a közönséget, 
hogy az említett hirdetmény értelmében a tá
bori postahivatalokhoz ajánlott, express és után-
vételes leveleket, postautalványokat", postai meg
bízásokat, postatakarékpónztári fizetési utalvá
nyokat küldeni nein lehet s hogy a hadrakelt 

-sereghez egyenlőre magáncsomagok sem kűldbe-J 
tők. A magántáviratváltas és a magán telefon
beszélgetés a hadrakelt sereghez viszont szintén 
nincs megengedve. & -Á 

Magyar vitézség. 
A magyar katonára nagy napok várnak. 

Harc, dicsőség napjai. Szent meggyőződésünk, 
Istenben való bitünk, bogy dicsőséges napok. Ál
dozatos,'de fenséges nt . Mind egyért: megtáma
dott, gyalázott, prédára kissemelt basánkért 

Bég volt hogy a magyar katonaság egy 
tömegben*megmérkőzhetett a reá acsarkodó el 
lenséggel. Boszniában is kitüntették magukat 
magyar ifjsink; de as okkupició nem volt had 
járat, nem is általános mozgalom, nem is volt, 
mint egyszerű mandátumvégrehajtásnak; sót fog-1 babért már előbb is, legyósve 

régi magyar harcierények lángját újra fellobbantja 
Annak a királynak a hivó szavára, akíuek őse a 
magyarok vitézségének segítségével diadalmas
kodott a megtámadott jogábto. 1278-ban győzte 
le Ottokárt Habsburgi Rudolf, IV. Ltaztó magyar 
király hadseregének döntő támogatásával. Talán 
uj trónja Is megrendül vala Rudolfnak, ha nem 
áll melléje a magyar király hadserege. Éppen 
hatszáz áv múlva legnagydbb részt magyar csa
patok szerzik meg a Habsburgoknak a magyar 
szent koronától elszakított bosnyák tartományt 
Most sincs helye, hogy kosjogi vitába elegyed
jünk fölötte a testvér állammal, amelyek fiai a 
mieinkkel együtt közös uralkodó hás és országunk 
ellenségeivel néznek farkasszemet. 

A bástyák lielyett ma a hadserereg ele
ven bástyája áll szemben azon a határon a kezd
te meg a harcot azon s vórhullámfolyosóii, ame
lyen s, nagy Hunyadi János aratta a világtörténet 
egyik legemlékezetesebb diadalát. 

A magyar vitézség ezámtalansor aratott 
ármánykodó el 

H Í R E SL 
Járatlan utakon. > 

Begörayedt a mellem, a csontom . 
Nem tudom, mit érzek magamban? 
Tán meghalni kívánok ma épen ? 
Nehéz, járatlan, bus utam van. 

Ikaros szárnyain röpülök. 
Szánok fönn a légbeit, magasan 
8 onnan tekintek a mélységbe 
Nehéz, járatlan, bus utam/Van.; 

Szállok sebesen, vadul száguldók 
És a kínom éget untalan. 
De szenvedek, mert van még erőm. 
Nehéz, járatlan, bus utam van., 

Egyszer csak lezuhantam a földre. 
A testem vergődve haldokolt 
Ott feküdt némán, összetörve, 
Mert nehéz, járatlan, bus utja volt 

lap Je 

tálasnak eszményi tartalma. A korábbi háborúk,! lenségeit, világhírt szerezve Mátyás alatt: de 
amelyekben derekasan vették ki részüket s ma- mint az elégia költője jól mondta (önmaga vágta 
gyár katonák is, nem voltak nemzeti, nem ia magán vészes sebét. Elhullottak legjobbjaink 
nemzeti célú háborúk, hanem idegen hatalmi nemcsak Mohácsnál, hanem elhullottak rendre a 
tárgyú hadviselések, a melyek nem lelkesíthették másfélszázad alatt gyakran megújuló török hábo-| — Taaári kinevezések A hivatalos 
a magyar katonát a ki 1848 -W-ben a hősies-' rákban, hullottak a belső harcokban, amelyek lenta, hogy a vallás es közoktatásügyi 
ség oiy czodásltsnuságsi. pecsételte meg véré-inem mindig a, .gyarkodó pártfelek hanem . f é l - ^ r t ^ S ^ J ^ X ^ -

ve i . Sőt a magyar név is eltűnt szándékosan ' re vezetett uralkodók ia támasztottak ellenünk. e z e n i a k o I i h o 2 i g a z g a t ö v á i KapossyIstvánszorrt-
kimaradt s. hadi .szótárból. 8 a Habsburg-ház, amikor együtt érzett a nem- bathelyi rendes tanárt jelenlegi minőségben a VIL 

Ma újra mint magyar aerég állának a IzetteL mtodi/te Pál kecskeméti f e M 
harcmezőre a közös éa s külön magyar királyi' leginkább a iiagyar vitézség értékét, megbízhatod r * 8 ^ ™ ™ 1 3 *o'» ' tanárt a szombathelyi felső 

onvédcsapatok. faágát M á r t o S a tmnjárol főképen a m a g y ^ 
Lüktetnek a szivek, emelkednek a lelkek,: harcosok önfeláldozása hárította el a végső;csapást j — . K f »"1« A magyar nagy 

cselekvése feszülnek a , idegek: sz ágyuk be-,'A magyar buszárok hire a francia háborutban . 1^X7^6^^^íf^ 
köszöntőjét s melyre megbomladoztak a bel-'is a krónikás legenda szárnyán száguldottá be | g I e r m t horvátországi birtokén O, megható ás 
grádi falak, nemsokára követnie kell a véres le-: Európát; ma is a nyugoti országok huszárjaikkal jtündöklő példáját mutatja annak, ahogy a magyar 
számolásnak, a melyre már régen várt a türel- büszkélkednek, akiket s magyar huszárság min- j honleány viselkedik, amikor a haza veszélyben 
mében kínpadra feszített nemzet, á melyre áldó-! tájára szerveztek. 
zatkészen, szíve nyomorúságát ia elnyomva az I Első alkalom, hogy a dicső néven njjá-1 
ngaa—h je ra . fala*. Midi jSalt, hőaaU. ... - leatUatett hnttr tMiBinnkii 1 U n n i ' p t kell kenni | 

Belgrád, a hálátlan, a bűnös Belgrád falait vitézi hagyományának jogosságáról. ' 
öntözte sokszor éa dúsan s magyar vér, hogy a I Éa a háború a honvédség tűz és vérkereszt
szerbek az ozmán járom alá ne kerüljenek A Bégé.. Abból a seregből gyökerezik, amely kény
menekültek százezreinek adott, védelmet uj ta- telén volt ugyanennek as uralkodónak seregei 
nyát, ni hont nj Jólét észközeit a melyeket fel ellen harcolni jogainkért, de amelyet ugyanez 
is használtak; és ugyanezeket a menekülőket az uralkodó, dicsóségezen országló Ferencz Jó-
akartak Belgrádból a mi megrontásunkra nevelni, urafüak keltett uj életre. A Nemzet azeme rajta 
Jusson eszébe ez ma minden becsületes kato- csüng, a nemzet szive vele van. 
nának. J A h t t t beegOate, a haza java- Bvánja al

ttá egyért a nemzet és a király. Egy fo- dozatát a katonának, áldozatát a családnak, mind-
galom a honvéd jelszó: királyáért és hazáért 1 nyájunknak. 
Ba aa ige aa, amelye magyar vér áztatta Nándor- * 4 a a * * A A A * * A * a * * * * l 
fehérvárral szemben felvonuló hadseregünkben a (pQQQQQQQQOOQOQWWOw 
alább tizenöt van a színpadon, jobban szem
ügyre vette őket éa csupa ismerős arcra talált 
Aa egyik Bríchta ur volt, nála szerezte be irkáit 
ceruzát, tollat Ha a felesége nem volt a boltba, 
mindig remek szinesképet csúsztatott a kis leány 
kezébe. Ott volt Kemonee ia, az asztalos, tőle 
vásárolták a gyalult deszkákról lehulló .lökni-
l ikat ' , ha színházat játszottak. Rózsi kezet fo
gott velők és mosolyogva fejezte ki csodálkozá
sát a pazar számban megjelent tüzérség fölött 
Rajna, a cukrász akinek aaép tenórhangjára 
büszke volt a városi dalárda, magyarázta meg 
a dolgot: 

— Hja, aWm, — mondotta — jegyet már 
nem kaphattunk; igy azután elhatároztuk, hogy 
hivatalos minőségben jelenünk meg a színházban 

A vendégmSvésznő részére külön öltözőt 
Három oldala színházi ^djodstbőJLs 

haiselongueból 
készítettek. 

tejére aiitott ' chaiselóngui 
légy apró lábai könyörögni iát-

negyedik egy 
állott, amelynek m 
szőttek, hogy valahogy 'föl ne döntsék. A Fogason 
a művésznő ruhái lógtak, a tükörasztalkáján 
földig ért a jól ismert piros kretonteritő, amelyet 
varázslati előadásokon szoktak használni. A szük 
kis helyiségben ügyesen kellett forgolódni, mert 
A legapróbb vigyázatlan fordulat könnyeit meg
foszthatja intim jellegétől. B rögtönzött kis Öl
töző asztalin finom ízléssel összeválogatott pom
pás virágcsokor illatozott a kisérő névjegyen 
Nemet Géza dr. iöldirtokoí -neve. 

(Folytatása következik.) 

_ Steckeapferd Itöomte]siappaj 
Bcrgmann A Oo. cégtót Tetscho-i ajd Elba. " 

Egyre nagyobb kodrc l t s égnek és el tor jodetségnek 
•rvond szeplő ellen való á l l am art * i - * M n n " fogra 
Asa bőr- éfl axepaáf gondozásában való fe l i i lmul-
ha t aüanaágáé r t . Ezernyi e l i smerolsvél l Sok leg
nagyobb ki tünte tés I B e v á s á r l á m á t ó v a t o s s á g i 
Ügyel jen nyomatékosan a Steckeapferd vódójegyre 

» a oég helyes nevé re I Darabja 80 flHérért kap . 
ható gyógyszer tá rakban , d rogér iákban , illatszer tti-

lotekben stb. 
Hasonlóképen k i tdné Barg nanb Minora l i l i o m -

krémje (70 f. egy tubus). K i t ü n é jsaar nó i kezek 
gondozására . 
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Próhadobozokat, valamint orvosi 
röpiratot a gyermeknevelésről 

díjtalanul küld a 
ü e n - x i N e s t l é 

cég, Wien, I. , Biberstrasse 

van. Egyetlen fia van: a negyven esztendős 
báró Inkei Imre, volt huszárkapitány, a párjai 
osztrák-magyar nagykövetség volt tanácsosa, aU 
ez idő szerint Londonban él. A daliás 
nagyműveltségű diplomata rokonszenves tagja m~ 
ffaeia és angol főúri társadalomnak — Amikor 
Őfelsége kiadta a mozgósítási parancsot is csa
tatérre szólította a katonákat Inkey báróné ezt 
a sürgönyt küldte Londonban egyetlen élő fiának ; 

.Kilenc ősöd a csatatéren halt meg. 
A haza veszélyben. Jöjj azonnal.* 

Inkei Imre báró, aki népfölkelői koron mé 
tol, a hőslelkü édesanya táviratának vétele 
nyomban vonatra Olt négy napi gyötrelmes i 
után hazaérkezett és aktív szolgálattételre 
leutkezétt a honvédelmi minisztériumban. 

á s Osztrák-Magyar Bank"őtauacsa t 
s i n elhatározta, hogy két koronás bankjegyeket 
bocsát kl. A bankot at kényszeritette ezen intéz
kedésre, hogy a nép nagy része aa ércpénzt el
rejti ét ezzel a forgalombit kivonja. Sokan azt 
hiszik, hogy a papírpénz a háború miatt érték
telenné válik s ezirt aa arany ia ezüstDénzt 
gyűjtik. Ezen eljárásból kifolyólag a pénzfor
galomban zavarok származnak. Ezt szűnteti 
meg aa Osztrák-Magyar Bank azon intézkedése, 
h o g y ^ d r t i g i i l t v f i ^ M - p A t i A j A ^ a HtőronatV 
papírpénzt hoz" forgalomba, mert maholnap otfT 
leesünk,' hogy a 10 és 20 koronás papírpénzzel 
azért nem tudunk fizetni, mert nem tudnak viaza-
adni. Minthogy a mi pénzrendszerünk mellett a 
papírpénz még a legválságosabb időkben ia éppen 
annyit ér, mint aa érepónz, teljesen feledem 
az ércpénzt gyűjteni és bankjegyektói idegen
kedni és nem szabad egy pár nagyon okot em
ber ostoba meséinek vagy szélhámosoknak «m 
mert azok Kéretnének 15-18 koronáért 90 ko-
renia bankjegyhez -jutnir-Tteért ^ e k e a w l r - a F ° 
tadatlanabbakat VagyfélénJtebWatíélrei 

7 " > • * » • * » • • * . A hivatalos lap 
több uj postaintézkedest közöl, melyekre a kö
zönség figyelmét felhivjuk : A háborús viszony 
tartama alatt a posta az ajánlott levélpostaiklU-
«e meny ékért — ideértve a postai megbízásokat 
B ^ — egyáltalán nem szavatol. Nem szavatol a 
posta a felvett csomagokért és pénzeslevelekért, 
ktvive azokat as eseteket a melyekben a vizs
galat a postai alkalmazott hűtlenségét állapítja 
meg. Montenegróval az összes postai ét távirdaí 

•—szüntették. Megszűnt 
„ é t r r " -

külföldié Btóló í 

rr^ai%- Jíiat ' . raíKiíiiiy^Hjíí-. ••f.4f !'jí.'.a>m% 'á 
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tézkedésig nem fogadjál: el a postán, ásókat a 
külföldről érkezőket pedig, a melyeknek befize
tése 1914. évi augusztus 9 ike után történt, nem 
tizetik ki. Ausztriával és Bosznia hercegovinával 
az utalványforgalom továbbra is fennáll, 

— Iit*mari| mezei srakikra. Hazai Samu 
báró honvédelmi miniszter a törvényhatóságok 
első tisztviselőihez nagyfontosságú rendeletet 
intézett, amelyben tudatja, hogy az aratás, ta-
karul ás és cséplés munkájához katonaságot bo
csát rendelkezésre A távirati utoa küldött ren
delet a következőképpen hangzik: . - - -as.-

Aratásra, behordásraes csépiéire feltét
lenül szükséges mértékben népfölkelő és ka
tonai csoportokat polgári ruhában fogok kiren
delni. Ezek a csoportok járási székhelyekre, 

i- városokba lógnak kiküldetni, onnan pedig a 
a járási tisztviselők, illetőleg a polgármester 
vagy csoportokban egyes nagybirtokosokhoz 
vagy egyenként saját munkájuk végzésére, 
esetleg segítségként másüvé kiküldi. 

A asoportok számereje jarásonkiut, illetve 
a városok részéről az illetékes' hadtestpaf anej-
nokságokkal mielőbb táviratilag közlendők. Az 
összes kirendelt emberek szeptember elsején 
feltétlenül ismét állomáshelyeikre bevonulni kö
telesek, amit a járási tisztviselő, illetve a pol
gármester megbízhatóan ellenőrizzen. • 

felvévetuek és továbbitatnak. Kivétel az Ausz
triába szállítandó liszt és gabona. Koesirakomá-
nyokban, feladandó fent jelzett cikkek, továbbá 
takarmányfélék, tüzelő anyagok és egyébb köz
szükségletet képező cikkek amennyiben egyes 
koesirakományokról lenne szó, ugy .a Magyar 
Szent Korona országainak területén fekvő állo
másokra mint Wtenbe vagy más ausztriai állo
másokra a vonalp irancsaoko'f és ás illető vasat 
hozzájárulásával szintén felvétetnek és továbbit
tatnak. Liszt és gabona ssállifanlnyok, malyek 
állomásainkról Ausztriába c » k at illetékei kö!-
igazgatisí hatósáj (alispán, főszolgabíró, polgár
mester) által minden egres szállítmány részére 

!külön kiállí'ott Irásbili engedily alapján továb
bíthatók. Ozletvasetójégllitk területén tekrő állo-
másaink egymásközti forgalmában nemcsak; a 
fent felsorolt hanem az összes egyébb áraknak 
darabarakként való felvétele, elszállítása is nug 
van engedve, a i élé állató; kivételével, a fel
adásra kerülő összes polgári áruk amennyiben 
azok a felvétel után azonnal be nem rakhatók 
és el nem szállíthatók, csak as üzletszabályzat 
64 § 1 pontja alapján ideiglenes megőrzésbe 
vétetnek át. Szombathely, 1914. augusztus I t . 
As Ozletvezetőség. '. 

— A kelagyolaliiter rsslslste. Minthogy 
hivatalos értesülésem szerint egyesek a jelenlegi 
háborús helyzetet mások kizsákmányolására hasz
náljuk ki főként azzal, hogy egyes helyeken 
az élelmiszerek és egyébb elsőrendű szükségleti 
cikekk árának j s j j t i ezek körül szükséges szol
gáltatások (feldolgozás, elszállítás stb.) díjazásának 
megállapításánál súlyos visszaéléseket követnek 
•el, a közönség érdekeinek megoltalmazására to
vábbi éntézkedéeig a következőket rendelem: 
1 § As élelmiszerek és az elsőrendű szükségle
tek kiegészítésére szolgáló egyébb cikkek (tüze
lőanyag, ruházat, katonai felszerelés stb) Arát, 
vagy az ezek körűi szükséges szolgáltatások di< 
jazását aránytalanul magas összegben megszabni 
nem szabad. 2 { Az 1. 8 ban emiitett tárgyak 
árát és as ezek körül szükséges szolgáltatások,. 

A hidbl TOiallók 
Sándor Jano* balügyminiszter a*hadi álíápo't foly
tán bevonultak családtagjai segélyezésére vonat
kozólag as alábbi hirdetményt tette közzé : 

, As 18S2-ik évi X I ik törvénycikk 9-ik §-a 
alapján elrendelem, bogy a mozgósítás folytán 
bevonatiaknak gyámohtás nélkül -marad csa
ládjai a segélyezés végett ősszeirassanak. Amikor 
ezt közhitre teszem, nyugtassa meg e nehéz 
időkben a bevonulták családjait as a tudat, hogy 
a magyar állam megtesz mindent tőle temetőt, 
hogy a családfő távolléte létfeutartásukat biz
tosítsa. 

— A segélyre jogosultak. — 

Segélyre igénnyal bir minden, a magvar 
szent korona országainak területén tartózkodási 
belylyel bíró, tényleges katonai szolgálatra be
vonult s a legénység nem tényleges állományába 

— A segély össtege-
A segély napi összege fejenként 

tagonként) annak a katonai átvonulási élei 
illetékeek napi ősszegével számíttatik, amely % 
bevounltnak allandi lakhelyére nézve meg van 
állapítva. : 

A segély napi összege törvényhatóságonként 
külömbötó; a segély logkiaebb öisze/e mpo i -
ként a fejenként 57 fillér, a legnagyobb 70 fldir 
azoaban Kassán 80 ftUir, Fíunébaa 81 fillér, 
Pozsonyban 83 fillér. 

A nyolc évestül fiatalabb családtagoknak, 
valamint as otyau családtagoknak, akiket a be
vonult emk réstben tartott etjsijit kereaatéWl. 
az egy családtagra nézve—magMlapitott segély— 
összegének fele jár.. 

Ameunyiban a Sígélyezett családnak saját 
lakóház* vagy eryéb'téat iuryei laiása nincs, 
nipi lakisille-.ákat kap, ama v lakáiilfa-ék reot-
szerint a napi segélyösszeg fele; azonban egy 
é n e számítva uen Ishtt nagyobb a sagMysat, 
család által fizetett évi lakbir öjs«e?énél. 

A család réasére megállapított rendes napi 
segélynek és a lakásdletékaek összege együtvéve. 
nsojjbaladhatja msg a bevonult átlagos napi ke
resetének összegét. , " 

— A segély megállapitisa. — 
A Segélyre való igényt véglegesen megállít* 

rendkivüli fokozódása esetében sem szabad. 8. § 
As 1. S ban emiitett tárgyak hitelezés mellett 
történő árusításánál nem szabad aránytalanul 
terhes kikötéseket tenni. 4. § Az 1—3. §-okban 
foglalt tilalmak megszegését, amennyiben es sú
lyosabb büntetés alá eső cselekménynek nem te
ltinthető, kihágássá nyilvánítom. E kihágás bűn-
tetése 15 napig terjedhető elzárás és 200 koro
náig terjedhető pénzbüntetés. 5 | A 4. tj-ban 
meghatározót* kihágás a közigazgatási hatóság
nak, mint rendőri büntető bíróságnak, a székes
fővárosi államrendőrség mli kö déai területén pedig 
a magyar királyi állarnrendórségnek hatásköréhez 
tartozik. 6 f Ez a rendelet kihirdetése napján 

"lép hatályba. Budapest, 1014. évi augusztus i 
Sándor János s. k. m. kir belügyminiszter. 

— Iegre&djiahályouák tz élelmiszer ári-
sokat. A belügyminiszter szigora rendeletet inté
zett a vármegye alispáni hivatalához, melyben; 
elrendelte, hogy mindazok az élelmiszerárusok, 
a kik a háborús idők beálltával az élelmiszerek 
Arát aránytalanul és indokolatlanul felemelték, 
15 napi fogházig és 200 koronáig terjedő pénz
birsággal büntessenek. A rendeletet a közigazga
tási hatóság ma fogja falragaszon közhírré 

. Értesítjük a t. szállító kö
zönséget, hogy darabáruként feladott élelmezési 
és gyógyászati cikkek, fertőtlenítő anyagok és 
továbbá az élelmezési cikkek ssáMitésanos szük
séges csomagoló eszközök az összes állomásain
kon ugy a saját mint a többi magyar vasutak 
állomásaira, továbbá as osztrák állomásokra is 
minden előzetes engedély nélkül akadálytalanul 

péttartalékosnak, tengervédnek és népfelkelőnek, 
valamint az 1912. évi LXVHI. t-eikk alapján 
személyes szolgalatra bevont egyének 

s^qhm.... .-
b) gyermeke, 

kívül születet, 
c) mostoha gyermeke, 
d) unokája. 
e) apja, anyja, mostoha apja, mostoha 

anyja, 
f) nagyapja, nagyanyja, 
g) nejének édes apja, nejének édes anyja, 

. hl édes vagy mostoha testvére, 
de valamennyi csak akkor, ha semmiféle állandó 
ellátásban nem részesül, ha-magát vagyonának 
jövedelméből vagy önálló más keresetéből fan 
tartani nem képes és ha őt addig egészben 
vagy részben a bevdnnlt tartotta el saját kere
setéből, segélyre való igény szempontjából a bavo-
nnltnak gyermekével egy tekintet alá esik as a 
gyermek 13, akit as állami gyermekvédelem 
helyezett el a bevonatnak családjában. 

— A segélyért /eleuthesés. — 
- Az összeírás jelentkezés., alapján történik. 

A segélyre igényt tartók azonnal jelent
kezzenek : községekben a községi elöljáróságnál 
városokban a polgármester által megbízott tiszt
viselőnél, Fiúméban a városi tanács által 
bízott tisztviselőnél , 

Segélyért mindenki ott jelentkezhetik (abban 
a községben, városban) ahol tartózkodik. . 

Állami (államvssutv) alkalmazottaknak igény 
jogosult családtagjai ne Jelentkezzenek, mert ások 
hivatalból iratnak ö 

altja: 
' községekben S járási főszolgabíró, 

varasokban a polgármester. 
Fiaméban s városi tán ics. 
A segélyre való igénynek, valamht a segély

összegének megállapítása ellen jot^arvoalatnak 
helyé nincs. 

- i Kisfia a kliséik ci . láij t iért A bá
bomba vonultak hátrahagyott családtagjainak 
segélyesése as egész orsrAgbaa folyamatban 
vau és Vasvármegye hasadás közönsége már ad
dig is dicsérendő buzgósággal vette ki tessék 
ezen segélyesésbea a Vöröskereszt egyesületnek 
juttatott adománvok által. Minthogy ezen segé
lyezésnek a hadiállapot égess tartamára kiter
jedőnek kell lenni, még igen sok segélyre lem 
szükség. A hatóságok már értesítve vannak, hary 
a helyi segélyezést a Vöröskereszt egyesület helyi 
szervezetének s as eszel egyetértésben alaki faunét 
községi szervezeteknek önfeláldozó és hazafias 
közreműködésével igyekezzenek karesztül vinni, 
miért i» azon kireleminal fordulok a nagy kösla 
séghez, szíveskedjék a halv_i segélyezésre 
adományait saját j i r 
pénzben, altar terményekben eljuttatni s a "segély
akcióban erejéhez mérten Teszt venni. Felhivni 
kivánom egyúttal a közönség figyelmét az or
szágos gyűjtésre is, amelynek feladata az, hogy 
olyan helyeken, ahol a helyi segítség nem ele
gendő — s igy előreláthatóan Vas vármegye 
egyes vidékein is — a hozzá forduló helyi szer
vezeteket támogassa. Akik ezen célra adakoznak, 
szíveskedjenek adományaikat a gyűjtött ősszeg
gel együtt egyenesen a .Magyar Általános Hitel
bank"-nak (Budapest V. József tér 2 . ) a be
hívott katonák visszamaradt csalidtagjainak se
gélyezésére fordítandó alapra beküldeni. Azon 
reményemnek adok kifejezést, hogy a mist elvár
juk, hogy a harctérre menő katonáink életüket 
és vérüket örömnél áldozzák fel szeretett ha
zánkért, mindnyájan örömmel fogjak teljesíteni 
azon kötelességeinket, melyeket hazánk érdeke 
reánk ró. Htss&ss üdvözlettel: Ssombathely, 
1914. aug. 8 Bikássy István, Vasvármegye 
főispánja. • - / " . . . 

f a i n i t t l l i n i i i M s t 
csomag 0 stker-féle Pad-
i . 4—6 steinéTyre éte-

rinly tápláló, jóízű s 
orral, ára 15 

Sndő tészta készíthető 
nnyen emészthető. Különösen gyermekeknek a 

pudding ideális tápláló szer. Mindenütt " 
s ha nincsen raktáron, utánvéttel 
küldi dr. Oetker A. Bsdsn-Wien. 
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Tisztelt barátom! 
Senki sem tudhatjo. mikor érhet ik testi szenvedések , 

ö n sem. Ha azt ia hiszi, hogy erős és egészséges k i tudja 
neme- tárfiadjak m á r alattomban a szervezetét égy gonosz 
b e t e g s é g csirái. Ébredjen fel é s tekintsen figyelmesen lé
n y é n e k bensejében, akkor láthatja, mennyit vétkezik nap
ró l -napra legnemesebb szervei, szóval saját maga ellen 
vizsgálja meg egyszer alaposan egész t e s t é t ! Azt fogja 
tapasztalni, hogy az emberek sokkal jobban ápolják kül
se jüke t . -Minden nap mosdanak és fürdenek, néha fölös-' 
leges sokat is, t ehá t a külső tisztaságról kel lően gondos
kodnak ; de ha valaki azt kérdezné , hogy mi is tesznek 
aa emberek belső szerveik t isztasága-érdekében főképpen 

a vér tisztítása 

t e k i n t e t é b e n , akkor nem lehet kielégítő feleletet adni 
m e r t e n ő l úgyszólván egyáltalán nein gondoskodnak1. H i 
be té t i en dolgok jutnak az emberi szervezetbe é s mégsem 
gondolnak arra, hogy megszabadítsák a szennytől a fölös
legtől , hogy eltávolítsuk a testből mindazt, ami nem odavaló 

hogy meg kell tisztítani a vért! 
. Pedig egészséges vé r az az é l e t alapja, hiszen a 

vé r tő l é red az emberben minden meleg, m u n k a k é p e s s é g 
é s e r ő . A v é r t i sz tssága tehát egyér te lmű az egészség 
megóvásáva l . Leginkább vétkezik az egészsége ellen az ak. 

a vér tisztítása 
-• . r 

é r d e k é b e n nem tesz semmit A v é r szennyezései oku-
l ü l s ók, a k á r bensők, idéznek elő minden be tegségé t i n , 
rien ered minden kór , tömérdek nyomorúság , veszt delem 

_ . k e s e r ű s é g és fájdalom. 

— L z idegssaég 

századunk legnagyobb nyomorúsága csakis a vér h iányos 
t isz t í tására é s táplálására vezethető vissza. 

Nincsen olyan Idegtápszer, mely evés utján a szerve
zetbe bármikép is hatna az idegekre. Bármilyen szépen é s 
nagyhangon hirdetik is az eféle szereket, ez mind csak 
puszta ámí tás é s fé l revezetés egész közönséges csalás é s 
csak arra jó, bogy a minden szalmaszálba kapaszkodó be
tegnek az utolsó garasá t is elvegye tőle.' Csak egyetlen 

: idsgtápszer 

lé tezik , é s ea a v é r , még* pedig csakis az 

egészséges, tiszta tér. 

- Ez látja e l aa idegrendszer legfinomabb elágazásait, 
egyédOI ez adja,meg az idegnek a szükséges - t áp lá léko t , 
as é r ő t é s ellenálló képessége t , amelyre oly nagy szük
s é g e van az embernek -a l é té r t való kemény küzdelemben. 
E g é s z s é g e s v é r nélkül nem viszi semmire, ha m é g olyan 
azép ideg tápsze reke t raknak is e lé je . 

Mivel tisztítunk tehát a Tért t 

A t e r m é s c e t maga mutatja az u t a t A növényvilág gyógy
f ü v e t k ö z t t z d j á f t a t t ^ ^ 

legkiiálúbb Yértisztitószer. 
lé legzet emlékez te t a természet örök torvéitysre-

ahogy ea ő r ö k k é fennáll állat- és növény között 
a t e rmésze t i t ö r v é n y e k e t senkisem tudja és nem 

ismernie. ^Bz. 

Tj*=.4"iPizt£Ír.rr-OTi! -fcíiiq . 
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Ezt a t eá t előírás szerint, az az minden második-,, 
harmadik napon egy csészével kel l á l landóan innia, akko r 
látni fogja, hogy ember, é s pedig egészséges ember. Ez; 
a tea megadja t e s t ének az egészsége t , é l é t k é d v e t . l e t t e r ő t , 
fiatalos rugékonyságot , erőt , e l lenál lóképességet , szellemi 
é lénksége t egészen agg korá ig és mindég íegjoob bará t ja 
lesz é s marad. Ez megvédi áz egészséget tönkre tevő , 
minden felől t ámadó be tegségek csíráitól, megóvja az. 
idegzs* égtől é s csodásan javít ja a közérzete t . A tea a 
legjobb szer a nedvek megromlása, k iütések, sömör, hó 
lyag és vesebajok anyagcsere zavarok ére lmeszesedés é s 
különösen 

köszvény és essz 

el'en, azonkívül vértódulások, gyomor- és bé lbánta lmak 
ellen. A tea rendessé teszi a székelési é s elősegít i , az 
e m é s z t t s t . . — Mellőzzük e helyen a köszönetnyi lvání tások 
sorozatá t ámbár naponként é rkeznek a közönség minden 
köréből az elismerő levelek és hálairatok ezen tea nagy
szerű hatásáról. 

Mindenki győződjék meg maga a tea meglepő hatá
sáról é s fejezne k i azzal háláját, hogy j ő l é l ekke l ajánlja 
ezt a teát másoknak is. •' . 
Csomagja 2, 4, 6 Kor. Prébrcsomag I K. 5 Ilyen próba-

csomag 4 korona. 
Egy sikeres kúrához 2 db. 6 K-ás csomag s z ü k s é g e s , 

. . . . összesen 10 koronáér t , b é r m e n t v e . 

rí í íxittt í i í f^ii * ; 

P. 
Berlin, SW. 68. Friedrichstrasse 208. 

Rendeli órák 8—7-ig vasárnap la. 

HaszDálati utasítás Grnnűmann liittsitiU teájához. 
Gruneroann Vulnerá l vért iszt i tö t eá ja mint házi szer l e g 
melegebben ajánlható mindazoknak, ak ik kiütés , sömör, 
ke levény , nedvek megromlása, a ranyér , vese, hólyag, m á i 
é s gyomorbe tegségekben , különösen ére lmeszesedésben, , 

i degességben , anyagcserezavarokban 

köszvény és ísnzban 
"''¿¡3' a . _ r SaPBgC"*ll|lf* f̂ V t̂ 

vagy vér tóduláfbah szénvednek, o ly módon has sná l sndő , . 
hogy ezen t e á t ó l egy evőkanálnyit egy esesse vizzel erősen . 
~ ° t w a l i . F z 0 k 8 é g s " e r i n t r e 8 « e l vagy este langyo-

-----OTTi^iahTT^sV^ — - . , . •zs>v«>-zHisBM 


